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bubble
bubble
bubble
bubble

Finiture / finishings / Ausführungen / Finitions

acrilico / acrylic / acrylglas / acrylique

trasparente
transparent

klarglas
transparent

extra chiaro
extra clear
extrahelles
extraclair

fumè
fumé

rauchglas
fumè

cincillà
cincillà

chinchilla
cincillà

acidato
opaline
opalglas
opalin

serigraf. LINE
LINE serigr.

LINE siebdruk
serigraf. LINE

vetro riflettente
reflective glass

reflektierendes Glas
verre réfléchissant

serigraf. STRIPE
STRIPE serigr.

STRIPE siebdruk
serigraf. STRIPE

orange
orange
orange
orange

vetri temperati / tempered glasses / Getemperte Gläser / verres trempés

cincillà
cincillà

chinchilla
cincillà
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minx
minx
minx
minx

acrilico / acrylic / acrylglas / acrylique

bianco RAL9010
white RAL9010
Weiß RAL9010
blanc RAL9010

profili / profiles / profilen / profils

nero antracite
anthracite black
Anthrazitschwarz
noir anthracite

argento lucido
silver shining

Silber glänzend
Argent brillant

silver brill
silver brill
silver brill
silver brill

argento satinato
silver mat
Silber matt

argent satiné

cromo brillante
brilliant chrome
Chrom glänzend
chrome brillant

oro brillante
brilliant gold

Gold glänzend
or brillant

bianco Opaco
Opaque white

Matt Weiß
blanc Opaque

bianco
white
Weiß
blanc

nero
black

schwarz
noir

legno iroko
iroko wood
Iroko Holz
Iroko bois

legno teak
teak wood
Teak Holz
Teak bois

doghe / staves / latten / lattes

colonne / columns / Duschsäulen / panneaux

specchio
mirror
Spiegel
Miroir

retroverniciato bianco
back-painted white
Auf der Rückseite

weiß lackiert
rétro-peint blanc

retroverniciato nero
back-painted black
Auf der Rückseite  
Schwarz lackiert
Rétro-peint Noir

rosso
red
rot

rouge

blu
blue
blue
blue

legno teak
teak wood
Teak Holz
Teak bois

acciaio lucido 
Shining steel

Stahl glänzend
acier brillant

acciaio satinato 
Brushed steel

Gebürstetem Stahl
acier brossé
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Protective Glass

Il principio secondo cui funziona Protective Glass è semplice: la superfice dei cristalli si presenta ad occhio nudo come perfetta-
mente liscia; a livello microscopico si vede che il vetro presenta delle imperfezioni superficiali. Con il trattamento Protective Glass 
questi buchi ed imperfezioni vengono chiusi grazie ad una reazione chimica con le molecole superficiali del cristallo. L’applicazione, 
eseguita prima dell’assemblaggio della cabina, da personale qualificato, conferisce alle superfici di vetro della cabina la proprietà 
“anti-presa” dell’acqua. 
Per mantenere il trattamento nel tempo è necessario seguire alcuni semplici accorgimenti: non utilizzare in nessun caso detergenti 
eccessivamente acidi o basici o comunque abrasivi; non utilizzare spugne o panni abrasivi; sciacquare con acqua la superficie 
interna della cabina dai residui di sapone e sporco dopo la doccia; utilizzare il trattamento “kit mantenimento e pulizia” per pulire 
la cabina doccia e rigenerare il trattamento “anti-presa”.

The principle exploited by the Protective Glass system is simple: the glass surface is perfectly smooth to the naked eye, but at 
a microscopic level the glass shows a few surface imperfections. Thanks to the Protective Glass treatments, these small holes/
imperfections are sealed through a chemical reaction with the surface molecules of the glass. Before assembling the cubicle, this 
treatment is carried out by qualifies personnel so as to confer to the glass surface “water-repellent” properties. 
To maintain this treatment over time, a few simple tactics shall be adopted: never use too much acid or basic (or, in any case, abra-
sive) detergents; do not use abrasive sponges or rugs, rinse the internal surface of the cubicle with water to remove any residues 
of soap and dirt after the shower, use the “maintenance and cleaning kit” to clean your cubicle.

Protective Glass est un traitement qu’il empêche à l’eau de stagner sur les surfaces en verre, en laissant dépôts savonneux 
et calcaires. Le début selon lequel il fonctionne est simple: la surface des cristaux se présente à l’oeil nu comme parfaitement 
lisse; au miscroscope on voit que le verre présente des imperfections superficielles. Avec le traitement Protective Glass ces trous 
et imperfections viennent feremé, merci à une réaction chimique avec les molécules superficielles du cristal. Avec un système 
d’application, exécuté sur les cristaux avant de l’assemblage de la cabine par du personnel qualifié, on cpnféré aux surfaces de 
verre la propriété “anti-prise” de l’eau. Votre cabine douche résulte propre et les surfaces en verre maintiennent leur transparence 
naturelle. Pour maintenir le traitement dans le temps il est nécessaire de suivre quelques simples perspicacités: ne pas utiliser en 
aucun cas excessivement détergents acides ou basiques ou de toute façon abrasifs; ne pas utiliser de d’éponges ou tu crèmes 
abrasif; rincer avec de l’eau la surface intérieure de la cabine dèpôts savonneux et saleté aprés la douche; utiliser le traitement “kit 
d’entretien et proprté” pour nettoyer la cabine douche et régénérer le traitement Protective Glass.

Das Funktionsprinzip von Protective Glass ist einfach: Mit freiem Auge erscheint di Oberfläche der Kristallgläser vollkommen glatt. 
Unter dem Mikroskop können jedoch Unregelmäßigkeiten der Oberfläche festgestellt werden. Durch die Protective Glass Behandlung 
werden diese Löcher und Unregelmäßigkeiten dank einer Reaktion Oberflächenmolekühlen des Kristalls geschlossen. Mit einem 
Aufragungssystem wird den Glasoberflächen von Kristalltafelglas-Fachmännern vor dem Zusammenbrau der Kabine die “An-
tiwasserhaftung” verliehen. Ihre Habine bleibt sauber und die Glasoberflächen behalten ihre natürliche Durchsichtigkeit. Zur 
besseren Haltbarkeit der Behandlung müssen einige einfache Vorkehrungen getroffen werden: niemals mit sehr säurehaltigen 
oder basischen Reinigungsmittel reinigen. Keine kratzenden Schwämme oder Scheuerlappen verwenden. Nach dem Duschen die Seifen - und 
Schmutzrückstände mit Wasser von den Innenoberflächen der Kabine wegwaschen. Den “Instandhaltungs - und Reinigungskit” 
zum Reinigen der Duschkabine und zur Wiederherstellung der “Antihaftung” verwenden.
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vetro senza Protective Glass
glass without Protective Glass
verre sans Protective Glass
Glass ohne Protective Glass

vetro con Protective Glass
glass with Protective Glass
verre avec Protective Glass
Glass mit Protective Glass
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TECNOVETRO
Un concentrato di tecnologia che rende il vetro un tecnovetro, in conformità con la norma UNI EN12600.
Come da normativa UNI EN14428:2008 il vetro di una cabina doccia deve essere temperato, quindi con standard di frammentazione definiti.
Il vetro temperato quando va incontro a rottura forma frammenti molto piccoli che risultano non pericolosi per le persone.
Il tecnovetro è un vetro temperato ricoperto di una membrana di spessore 100 micron che controlla la frammentazione del vetro in caso di rottura, 
limitando i possibili danni all’ambiente circostante.

Caratteristiche: Eccellente trasparenza, Eccellente resistenza a graffi e abrasioni, Ottima resistenza al calore  

Tecnovetro è realizzabile su tutti i vetri lisci dei prodotti Megius.
 
La pulizia può avvenire con metodo simile ai normali vetri, si sconsiglia in ogni caso di eseguire azioni meccaniche con attrezzi duri e/o abrasivi. 
Per prima cosa lavare via la polvere e lo sporco eventualmente presente sulla superficie, diversamente si rischierebbe di graffiare la superficie della 
pellicola per trascinamento dei granelli di polvere.
Dopo aver rimosso la polvere con semplice spruzzo d’acqua, si potranno usare dei normali tergivetro con gommino, o passare panni o spugne mor-
bide imbevute d’acqua. Per sgrassare o pulire meglio la superficie potranno essere usati normali detergenti per vetri non aggressivi. Si sconsigliano 
alcool puro, detergenti aggressivi diluenti, solventi e simili. Si sconsiglia l’utilizzo di spugne abrasive.
In caso di vicinanza al mare o in zone polverose, o nelle vicinanze di siti produttivi con emissioni inquinanti, si consiglia una frequente pulizia dei vetri.

A concentrate of technology that makes the glass a “Tecno glass”, in accordance with the standard UNI EN12600 . As UNI EN14428 : 2008 defines, 
the glass of a shower must be tempered, so with a defined standard fragmentation. When the tempered glass undergoes breakage, it forms very 
small fragments which are not dangerous for people. Tecnovetro is a tempered glass coated with a membrane thick 100 microns which controls 
the fragmentation of glass in case of breakage, limiting the possible damage to the surrounding environment.

Features: Excellent transparency, Excellent resistance to scratches and abrasions, Excellent resistance to heat

Tecnovetro is achievable on all Megius float glass products.

Cleaning may be performed by a method similar to ordinary glass, it is inadvisable to perform mechanical actions with hard tools and / or abrasive. 
First wash away the dust and dirt that may be present on the surface, otherwise there is a risk of scratching the film surface by entrainment of 
dust grains. After removing the dust with a simple spray of water, you can use the normal squeegee with rubber, or go soft cloth or sponge soaked 
in water. To degrease or clean the surface can be better used normal glass cleaners non-aggressive. We advise against pure alcohol, detergents 
thinners, solvents and the like.
We do not recommend the use of an abrasive sponge. In the case of proximity to the beach or in a dusty area, or in the vicinity of production sites 
with pollutant emissions, we recommend a frequent cleaning of the glass.
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Un concentré de technologie qui rend le verre un «Tecno-verre», conformément à la norme UNI EN12600. Comme UNI EN14428: 2008, le verre 
d’une douche doit être tempérée , de sorte à fragmentation norme définie. Alors, quand le verre trempé subit une rupture , former de très petits 
fragments qui ne sont pas dangereux pour les personnes. Le Tecnovetro est un verre trempé revêtu d’ une épaisseur de membrane de 100 microns 
qui commande la fragmentation de verre en cas de bris, ce qui limite les dommages possibles pour le milieu environnant.

Caractéristiques: Excellente transparence, Excellente résistance aux rayures et à l’abrasion, Excellente résistance à la chaleur

Tecnovetro est réalisable sur tous les produits du verre lisses Megius.

Le nettoyage peut être réalisé par un procédé semblable au verre ordinaire, il est déconseillé d’effectuer des actions mécaniques avec des outils 
durs et / ou abrasifs. D’abord laver la poussière et la saleté qui peuvent être présents sur la surface, il est par ailleurs un risque de rayer la surface 
du film par entraînement des grains de poussière. 
Après avoir enlevé la poussière avec un simple jet d’eau , vous pouvez utiliser la normale raclette en caoutchouc, ou aller chiffon doux ou une 
éponge imbibée d’eau. Pour dégraisser ou nettoyer la surface peut être mieux utilisé nettoyants pour verres normaux non-agressif. Nous vous 
déconseillons d’alcool pur, diluants, solvants détergents, etc. 
Nous ne recommandons pas l’utilisation d’ une éponge abrasive. Dans le cas de la proximité de la plage ou dans un endroit poussiéreux, ou à 
proximité de sites de production et les émissions de polluants, nous recommandons un nettoyage fréquent du verre.

Ein Konzentrat von Technologie, die das Glas eine „Tecno-glas“, in Übereinstimmung mit der UNI EN12600 macht. Als UNI EN14428: 2008 das 
Glas von einer Dusche muss vergütet, so werden mit Standard- Fragmentierung definiert. Also, wenn das Glas Bruch erfährt, bilden sich sehr kleine 
Fragmente, die nicht für den Menschen gefährlich . Die Tecnovetro ist ein Glas mit einer Membrandicke von 100 Mikron, die die Fragmentierung 
von Glas bei Bruch steuert, wodurch die mögliche Schäden an der Umgebung beschichtet.

Features: Ausgezeichnete Transparenz, Hervorragende Beständigkeit gegen Kratzer und Abschürfungen, Hervorragende Beständigkeit gegen Hitze

Tecnovetro ist erreichbar auf allen glatten Glasprodukte Megius.

Reinigung durch ein Verfahren ähnlich wie gewöhnliches Glas durchgeführt werden kann , ist es nicht ratsam, mechanische Einwirkungen mit 
harten Werkzeugen und / oder abrasive durchzuführen. Waschen Sie zuerst den Staub und Schmutz, die auf der Oberfläche kann , sonst besteht die 
Gefahr, Kratzer auf der Filmoberfläche durch Mitnahme von Staubteilchen. Nach dem Entfernen der Staub mit einem einfachen Spray von Wasser, 
können Sie mit dem normalen Rakel mit Gummi, oder gehen Sie weichen Tuch oder Schwamm in Wasser eingeweicht. Um entfetten oder reinigen 
Sie die Oberfläche kann besser genutzt werden normale Glasreiniger nicht aggressiv. Wir raten reinem Alkohol, Reinigungsmittel Verdünner, Lö-
sungsmittel und dergleichen. Wir empfehlen nicht den Einsatz eines abrasiven Schwamm. Im Falle der Nähe zum Strand oder in einer staubigen 
Umgebung oder in der Nähe der Produktionsstätten mit Schadstoffemissionen, empfehlen wir eine regelmäßige Reinigung des Glases.
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WELLBOX

Easy  1 - 2

STANDARD: 
mod.1  L 125,7 cm + L 90 cm
mod. 2  L 155,4 cm + L 90 cm

H 213,4 cm

8mm PROTECTIVE
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WELLBOX

Single

STANDARD: 
  L 125,7  195 cm + L 90 cm

H 213,4 cm

8mm PROTECTIVE
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WELLBOX

Double

STANDARD: 
L 168,6  228 cm + L 90 cm

H 247 cm

8mm PROTECTIVE
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WELLBOX

Wide

STANDARD: 
L 162  181,8 cm + L 98,2  103,2 cm

H 247 cm

8mm PROTECTIVE
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WELLBOX

Isola scorrevole
Sliding island

Duschinsel Schiebetür
Île coulissante

8mm PROTECTIVE
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WELLZONE HAMMAM small

STANDARD: 
  L 125 cm + L 95 cm

H 247 cm

finiture colonna/column finishings

angolo pivot
pivot corner
Eckdusche

angle pivotante

6mm PROTECTIVE
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WELLZONE HAMMAM medium

STANDARD: 
  L 160 cm + L 100 cm

H 247 cm

finiture colonna/column finishings

angolo pivot
pivot corner
Eckdusche

angle pivotante

6mm PROTECTIVE
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WELLZONE HAMMAM large

STANDARD: 
  L 180 cm + L 130 cm

H 247 cm

finiture colonna/column finishings

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

6mm PROTECTIVE



26

WELLZONE HAMMAM

STANDARD: 
  L 240 cm + L 165 cm

H 247 cm

finiture colonna/column finishings

porta scorrevole 
sliding door 
Schiebetür

porte coulissante

6mm PROTECTIVE
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WELLZONE

colonna Wellzone
Wellzone column
Paneele Wellzone
Colonne Wellzone
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WELLDREAM

STANDARD: 
  L 80x120x100 cm

H 215 cm

penisola pivot
pivot peninsula

Halbinsel mit Flügeltür
Îlot pivotante

6mm PROTECTIVE
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WELLDREAM

STANDARD: 
  L 80x120x100 cm

H 215 cm

angolo pivot
pivot corner

Eckdusche mit Flügeltür
Angle pivotante

6mm PROTECTIVE
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WELLDREAM

STANDARD: 
  L 90x90, L90x120 cm

H 215 cm

penisola pivot
pivot peninsula

Halbinsel mit Flügeltür
Îlot pivotante

6mm PROTECTIVE
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WELLDREAM

STANDARD: 
  L 72  90 x 90  120 cm

H 215 cm

angolo pivot
pivot corner

Eckdusche mit Flügeltür
Angle pivotante

6mm PROTECTIVE
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colonna 
column
Paneele
Colonne

piatto
Shower tray
Duschtasse

Receveur

WELLDREAM
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WATERPOLE WL1/WL2

STANDARD: 
L 142,2  201,6cm + L 80  90 cm

RASO H 206 cm
FILO H 213,4 cm

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

6mm PROTECTIVE
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WATERPOLE WCO

STANDARD: 
L 142,2  201,6cm + L 80  90 cm

RASO H 206 cm
FILO H 213,4 cm

separè open

6mm PROTECTIVE
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MAPPA DELLE CONFIGURAZIONI
Rasodoccia e Filodoccia permettono la realizzazione di
innumerevoli combinazioni possibili, sia per tipo che
per misura. Si possono avere configurazioni a ISOLA,
a PARETE, con tre lati in vetro e uno a muro, oppure
scegliere la versione ANGOLARE e o NICCHIA.
Le configurazioni sono realizzabili senza anta, con
un’anta battente, oppure a doppia anta, sempre battenti.
Entrambi i sistemi si completano con i necessari
accessori di minuteria metallica e una serie di profili
di servizio, realizzati su misura, che consentono la
realizzazione di ogni combinazione di assemblaggio.

SCHEMA DER ZUSAMMENSTELLUNGEN
Rasodoccia und Filodoccia erlauben vielfältige
Zusammenstellungen in Typologien und Maße. Man kann
INSEL-, WAND- (mit 3 Glaswände und eine Wandseite),
ECK-ODER NISCHEVERSION haben.
Sie sind ohne Tür, mit einer Tür oder mit zwei Türen
erhältlich. Alle die Möglichkeiten sind mit den
notwendigen Zubehörteilen, Metallteilen und Profilen
aus Maß ausgestattet, die alle Möglichkeiten der
Montage erlauben.

CONFIGURATIONS MAP
Rasodoccia and Filodoccia allow the creation of
innumerable possible combinations, both for type and
size. Several configurations are available: ISLAND,
WALL, with three glass panels and one wall panel: or
choose the CORNER and or NICHE version.
The configurations are feasible without shutter, with one
closing shutter, or with double shutter, always closing.
Both systems are provided with suitable accessories
of metal small parts and a set of service profiles, made
on measure, that allows the creation of every assembly
combination.
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of metal small parts and a set of service profiles, made
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 122,4  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

8 mm PROTECTIVE
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

STANDARD: 
L 92,7  142,2 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

porta battente + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte battante + panneau fixe

8 mm PROTECTIVE
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

STANDARD: 
L 92,7  162 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

porta battente + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte battante + panneau fixe

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

STANDARD: 
L 122,4  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

nicchia scorrevole
sliding niche

Nischenflügeltür
niche coulissante

STANDARD: 
L 122,4  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

separè nicchia
niche separé

Separé Nische
niche separé

STANDARD: 
L 142,2  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm                      

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

isola open
open island

Duschinsel open
Île open

STANDARD: 
L 122,4  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

Parete open
Open wall

Wand Open
Côté Open

STANDARD: 
L 122,4  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

STANDARD: 
L 142,2  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm

isola open
open island

Duschinsel open
Île open

PROTECTIVE8 mm
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RASODOCCIA / FILODOCCIA

isola pivot
pivot island

Duschinsel pivot
Île pivot

STANDARD: 
L 92,7  142,2 cm + L 80  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm

PROTECTIVE8 mm



48

RASODOCCIA / FILODOCCIA

STANDARD: 
L 142,2  201,6 cm + L 70  90 cm

RASO H 197,6 cm
FILO H 205 cm

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

PROTECTIVE8 mm



49



50

ICONA

isola open
open island
Insel Open

Îlot open

STANDARD: 
 L 88,5  169 cm  + L 88,5  169 cm + L 88,5  169 cm

H 215,5 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



51



52

DOISERIE CORIAN®

Corian® Athena 
Gray

Corian® Sienna 
Brown

Corian® RaffiaCorian® Glacier Ice Corian® SilveriteCorian® Coffee 
Bean



53

DOISERIE POLICORE

Policore Sahara - Y

Policore Leather 
Ice - L

Policore Vulcano - VPolicore Snow - B Policore Stone Ice - I

Policore Stone 
Sand - S

Policore Stone 
Brown - W

Policore Industrial 
Grey - Z

Policore Shadow - G



54

DOISERIE SMART SP1

White RAL 9002



55

DOISERIE SMART SP5

White RAL 9002





57



58

SOLODOCCIA

porta scorrevole + lati fissi
sliding door + fixed sides

Schiebetür + Festteil 
porte coulissante + panneau fixe

STANDARD: 
 L 96  171 cm  + L 66  91cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



59

porta scorrevole + lati fissi
sliding door + fixed sides

Schiebetür + Festteil 
porte coulissante + panneau fixe

STANDARD: 
 L 97  177 cm  + L 15  120cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m68



60

MORE LIVE

STANDARD: 
L 98  163 + 68  90,5

H 195 cm                      

porta scorrevole + lati fissi
sliding door + fixed sides

Schiebetür + Festteilen
porte coulissante + panneaux fixes

m
m68



61

LIVE

STANDARD: 
L 98  143 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta scorrevole + lati fissi
sliding door + fixed sides

Schiebetür + Festteilen
porte coulissante + panneaux fixes

m
m6



62

MORE LIVE A

STANDARD: 
L 65,5  120,5 + L 68  90,5

H 195 cm                      

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Schiebetür + Festteil 
porte coulissante + panneau fixe

m
m68



63

MORE LIVE Z

STANDARD: 
L 68  120,5 + 68  90,5

H 195 cm                      

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Schiebetür + Festteil 
porte coulissante + panneau fixe

m
m68



64

LIVE

STANDARD: 
L 66  122 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Schiebetür + Festteil 
porte coulissante + panneau fixe

m
m6



65

ULTRALIVE

porta scorrevole a due ante + lati fissi
two sliding doors + fixed sides
Zwei Schiebetüren + Festteilen 

Deux portes coulissantes + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 136  250 cm  + L 15  120cm

H 210 cm                      m
m68



66

MORE LIVE

STANDARD: 
L 138  183 + L 68  90,5

H 195 cm                      

porta a due ante scorrevole + lati fissi
two sliding doors + fixed sides
Zwei Schiebetüren + Festteilen 

Deux portes coulissantes + panneaux fixes

m
m68



67

LIVE

STANDARD: 
L 138  183 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

scorrevole a due ante scorrevole + lati fissi
two sliding doors + fixed sides
Zwei Schiebetüren + Festteilen 

Deux portes coulissantes + panneaux fixes

m
m6



68

SOLODOCCIA

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 66  101 cm  + L 66  91cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



69

SOLODOCCIA

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 98,5  181 cm  + L 66  91cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



70

SOLODOCCIA

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 136  201 cm  + L 66  91cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



71

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 60  97 cm  + L 15  120cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m6



72

MORE LIVE

STANDARD: 
L 67  92 + L 68  90,5

H 195 cm                      

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

m
m6



73

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 60  97 cm  + L 98  200cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m6



74

LIVE

STANDARD: 
L 62  92 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen
porte pivotante + panneaux fixes

m
m6



75

MORE LIVE

STANDARD: 
L 97  162 + L 68  90,5

H 195 cm                      

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

m
m6



76

LIVE

STANDARD: 
L 62  102 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta saloon + lati fissi
saloon door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte saloon + panneaux fixes

m
m6



77

MORELIVE

porta soffietto + lati fissi
sliding door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
L 67  102 + L 68  90,5

H 195 cm                      m
m6



78

ICONA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 88,5  169 cm + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



79

ICONA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 88,5  169 + L 88,5  169 + L 88,5  99,5 + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



80

ICONA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 88,5  169 + L 88,5  169 + L 88,5  99,5 + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



81

ICONA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 88,5  169 + L 88,5  99,5 + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



82

ICONA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 88,5  169 + L 88,5  99,5 + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



83

MATERIA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 77  117 + L 68,5  90,5 cm 

H 209 cm                      m
m6



84

MATERIA

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

STANDARD: 
L 98  118 cm 

H 208 cm                      m
m6



85

SOLODOCCIA

Parete open
Open wall

Wand Open
Separè Open

STANDARD: 
 L 80  179 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



86

MUR 

L 25  180 cm 

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

m
m8



87

ETER

Parete open
Open wall

Wand Open
Separè Open

STANDARD: 
 L 30  180 cm

H 200 cm                      m
m8



88

VITROS 

STANDARD: 
L 30  180 cm 

H 195 cm                      

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

m
m6



89

VITROS 

STANDARD: 
L 30  140 cm 

H 195 cm                      

Separè parete
Wall separè

Wand separè
Separè au mur

m
m6



90



91



92

DOISERIE CORIAN®

Corian® Athena 
Gray

Corian® Sienna 
Brown

Corian® RaffiaCorian® Glacier Ice Corian® SilveriteCorian® Coffee 
Bean



93

DOISERIE POLICORE

Policore Sahara - Y

Policore Leather 
Ice - L

Policore Vulcano - VPolicore Snow - B Policore Stone Ice - I

Policore Stone 
Sand - S

Policore Stone 
Brown - W

Policore Industrial 
Grey - Z

Policore Shadow - G



94

DOISERIE SMART SP1

White RAL 9002



95

DOISERIE SMART SP5

White RAL 9002



96



97



98

SOLODOCCIA

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 76  121 cm  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



99

LIGHT

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 67  99 cm 

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



100

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 62  140cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m68



101

MORE LIVE A

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 66,5  120,5 cm  

H 195 cm                      m
m68



102

MORE LIVE Z

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 68  120,5 cm  

H 195 cm                      m
m68



103

LIVE

angolo scorrevole
sliding corner

Eckdusche Schiebetür
angle coulissante

STANDARD: 
L 66  122 cm  

H 195 cm                      m
m6



104

AXER

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 107  117 cm + L 30  118  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m68



105

SOLODOCCIA

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 96  171 cm + L 66  91  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



106

LIGHT

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 97  179,5 cm + L 67  89,5 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



107

ULTRALIVE

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 15  120 cm + L 98  200 cm

H 210 cm                      m
m68



108

ULTRALIVE

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 15  120 cm + L 98  200 cm

H 210 cm                      m
m68



109

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 98  163 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

MORE LIVE

m
m68



110

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

STANDARD: 
L 98  163 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

MORE LIVE

m
m68



111

porta scorrevole + lato fisso
sliding door + fixed side

Eckdusche Schiebetür + Festteil
angle coulissante + fixe

LIVE

STANDARD: 
L 96  143 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      m
m6



112

porta a due ante scorrevole + lato fisso
two sliding doors + fixed side
Zwei Schiebetüren + Festteil

Deux portes coulissantes + panneau fixe

STANDARD: 
L 138  183 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

MORE LIVE

m
m68



113

porta a due ante scorrevole + lato fisso
two sliding doors + fixed side
Zwei Schiebetüren + Festteil

Deux portes coulissantes + panneau fixe

LIVE

STANDARD: 
L 138  183 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      m
m6



114

LOTUS

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 66  116
H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m6



115

PLAYLIFE

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

STANDARD: 
L 67  142 
H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



116

STILE LIBERO

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

STANDARD: 
L 67  119,5 cm 

H 200 cm                      m
m8



117

MUST

STANDARD: 
L 77  119,5 cm 

H 200 cm                      

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

PROTECTIVE

m
m6



118

WEB 1.0

STANDARD: 
L 67,5  99,5 cm 

H 195 cm                      

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

m
m6



119

WEB 1.1

STANDARD: 
L 67,5  139,5 cm 

H 195 cm                      

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

m
m6



120

WEB 2.0

STANDARD: 
L 67,5  119,5 cm 

H 195 cm                      

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

m
m6



121

WEB 5.0

STANDARD: 
L 87,5  99,5 cm 

H 195 cm                      

angolo battente
hinged corner

Eckduschekabine
angle pivotante

m
m6



122

SOLODOCCIA

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 66  101 cm + L 66  91  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



123

SOFTGLASS

STANDARD: 
L 78,5  100 cm + L 78,5  100 cm

H 200/201,3 cm                      

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil
porte pivotante + panneau fixe

PROTECTIVE

m
m8



124

SOFTGLASS

STANDARD: 
L 78,5  100 cm + L 78,5  100 cm

H 200/201,3 cm                      

porta pivot stondata + lato fisso
pivot rounded door + fixed side

Flügeltür round + Festteil 
porte pivotante round + panneau fixe

PROTECTIVE

m
m8



125

SOFTGLASS

STANDARD: 
L 78,5  100 cm + L 78,5  100 cm

H 198,2/199,5 cm                      

porta pivot + lato fisso stondato
pivot door + rounded fixed side

Flügeltür + Festteil  round
porte pivotante + panneau fixe round

PROTECTIVE

m
m8



126

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 60  97 cm  + L 15  120cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m6



127

MORE LIVE

STANDARD: 
L 97  92 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



128

LIVE

STANDARD: 
L 62  92 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



129

WEB 1.0

STANDARD: 
L 67,5   99,5 cm + L 67  119 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



130

SOLODOCCIA

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 98,5  181 cm + L 66  91  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



131

SOLODOCCIA

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 136  201 cm + L 66  91  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



132

LOTUS

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 86  176 cm + L 30  118  

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m6



133

PLAYLIFE

STANDARD: 
L 67  142 cm + L 68  99,9 cm

H 200 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

PROTECTIVE

m
m8



134

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 67  119,5 cm + L 67  119,5 cm

H 200 cm                      

STILE LIBERO

m
m8



135

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 67  119,5 cm + L 67  119,5 cm

H 200 cm                      

STILE LIBERO

m
m8



136

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil
porte pivotante + panneau fixe

STANDARD: 
L 40  118,5 cm + L 78,5  178,5 cm

H 209 cm                      

MATERIA

m
m6



137

MUST

STANDARD: 
L 77  179,5 cm + L 67  99,5 cm

H 200 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

PROTECTIVE

m
m6



138

WEB 1.0

STANDARD: 
L 97   117 cm + L 67  121 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



139

WEB 1.1

STANDARD: 
L 67,5   139,5 cm + L 67  119 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



140

WEB 2.0

STANDARD: 
L 67,5   119,5 cm + L 67  119 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



141

WEB 5.0

STANDARD: 
L 87,5  99,5 cm + L 67  119 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
hinged door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



142

WEB 5.0

STANDARD: 
L 97  141 cm + L 67  121 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



143

WEB 5.0

STANDARD: 
L 87  121 cm + L 67  121 cm

H 195 cm                      

porta saloon + lato fisso
saloon door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte saloon + panneau fixe

m
m6



144

MORE LIVE

STANDARD: 
L 97  162 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta pivot + lato fisso
pivot door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte pivotante + panneau fixe

m
m6



145

porta pivot + lati fissi
pivot door + fixed sides

Flügeltür + Festteilen 
porte pivotante + panneaux fixes

STANDARD: 
 L 97  177 cm  + L 15  120cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

m
m6



146

LIVE

STANDARD: 
L 62  92 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      m
m6 porta pivot + lato fisso

pivot door + fixed side
Flügeltür + Festteil 

porte pivotante + panneau fixe



147

LIVE

STANDARD: 
L 62  92 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      m
m4 porta soffietto + lato fisso

folding door + fixed side
Falttür + Festteil

porte à soufflet + panneau fixe 



148

WEB 3.0

STANDARD: 
L 67,5  99,5 cm

H 195 cm                      

angolo soffietto
folding corner

Falttür
angle à soufflet

m
m6



149

WEB 3.0

STANDARD: 
L 67,5  99,5 cm + L 67  119

H 195 cm                      

porta soffietto + lato fisso
folding door + fixed side

Falttür + Festteil
porte à soufflet + panneau fixe 

m
m6



150

MORE LIVE

porta soffietto + lato fisso
folding door + fixed side

Falttür + Festteil
porte à soufflet + panneau fixe 

STANDARD: 
L 67  102 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      m
m6



151

LIVE

STANDARD: 
L 62  102 cm + L 68  90,5 cm

H 195 cm                      

porta saloon + lato fisso
saloon door + fixed side

Flügeltür + Festteil 
porte saloon + panneau fixe

m
m6



152

WEB 1.0

STANDARD: 
L 57  147 cm + L 15   157 cm

H 195 cm                      m
m6 porta saloon + lato fisso

saloon door + fixed side
Flügeltür + Festteil 

porte saloon + panneau fixe



153

ICONA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  169 cm + L 88,5  99,5 cm + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



154

m
m8

ICONA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  169 cm + L 88,5  99,5 cm + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE



155

ICONA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  169 cm + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



156

ICONA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  169 cm + L 88,5  169 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



157

MATERIA

separè angolo open
open corner separé

Duschtrennwand Separé open
angle separé open

STANDARD: 
L 127  129 cm + L 78,5  100,5 cm 

H 209 cm                      m
m6



158

MATERIA

separè angolo open
open corner separé

Duschtrennwand Separé open
angle separé open

STANDARD: 
L 78,5  120,5 cm 

H 209 cm                      m
m6



159

SOLODOCCIA

STANDARD: 
 L 50 cm

H 200 cm                      

separè semicircolare
semicircular separè

Viertelkreis-Runddusche
separè 1/4 de rond

PROTECTIVE

m
m8



160

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  151 cm 

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



161

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  121 cm + L 68,5  91   

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



162

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  151 cm 

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



163

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  151 cm + L 68,5  91   

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



164

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  151 cm + L 68,5  91   

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



165

SOLODOCCIA

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 88,5  151 cm + L 68,5  91   

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



166

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

MUR 

L 25  180 cm m
m8



167

ETER

STANDARD: 
 L 30  180 cm

H 200 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

m
m8



168

ETER

STANDARD: 
 L 30  180 cm

H 200 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

m
m8



169

VITROS

STANDARD: 
L 30  140 cm 

H 195 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

m
m6



170

VITROS

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

STANDARD: 
L 30  140 cm + L 30  140   

H 195 cm                      m
m6



171

VITROS

STANDARD: 
L 30  140 cm 

H 195 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

m
m6



172

VITROS

STANDARD: 
L 30  140 cm 

H 195 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

m
m6



173

SOFTGLASS

STANDARD: 
L 79  100,5 cm + L 78,5  90 cm

H 199,5 cm                      

separè angolo
corner separé

Duschtrennwand Separé
angle separé

PROTECTIVE

m
m8



175



176

PLAYLIFE

STANDARD: 
 L 77  89,5 cm

H 200 cm                      

semicircolare battente
pivot semicircular

Halbrunde Flügeltür
1/4 de rond pivotante

PROTECTIVE

m
m8



177

STILE LIBERO

STANDARD: 
 L 77  89,5 cm

H 200 cm                      

semicircolare battente
pivot semicircular

Halbrunde Flügeltür
1/4 de rond pivotante

m
m8



178

STILE LIBERO

STANDARD: 
 L 67  119,5 cm

H 200 cm                      

semicircolare swim battente
pivot swim semicircular

Halbrunde swim Flügeltür
1/4 de rond swim pivotante

m
m8



179

MUST

STANDARD: 
 L 77  99,5 cm

H 200 cm                      

semicircolare battente
pivot semicircular

Halbrunde Flügeltür
1/4 de rond pivotante

PROTECTIVE

m
m6



180

WEB 1.0

STANDARD: 
 L 77  89 cm

H 195 cm                      

semicircolare battente
pivot semicircular

Halbrunde Flügeltür
1/4 de rond pivotante

m
m6



181

WEB 2.0

STANDARD: 
 L 77,5  99,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare battente
pivot semicircular

Halbrunde Flügeltür
1/4 de rond pivotante

m
m6



182

WEB 2.0

STANDARD: 
 L 67,5  119,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare swim battente
pivot swim semicircular

Halbrunde swim Flügeltür
1/4 de rond swim pivotante

m
m6



183

MORE LIVE

STANDARD: 
 L 77  99,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare scorrevole
sliding semicircular

Halbrunde Kabine Schiebetür 
1/4 de rond coulissante

m
m6



184

MORE LIVE

STANDARD: 
 L 77  99,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare scorrevole
sliding semicircular

Halbrunde Kabine Schiebetür 
1/4 de rond coulissante

m
m6



185

MORE LIVE

STANDARD: 
 L 67  119,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare swim scorrevole
sliding swim semicircular

Halbrunde Swim Kabine Schiebetür 
1/4 de rond coulissante

m
m6



186

LIVE

STANDARD: 
 L 77  89,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare scorrevole
sliding semicircular

Halbrunde Kabine Schiebetür 
1/4 de rond coulissante

m
m6



187

LIVE

STANDARD: 
 L 67  119,5 cm

H 195 cm                      

semicircolare swim scorrevole
sliding swim semicircular

Halbrunde swim Kabine Schiebetür 
1/4 de rond swim coulissante

m
m6



188



189



190

DOISERIE CORIAN®

Corian® Athena 
Gray

Corian® Sienna 
Brown

Corian® RaffiaCorian® Glacier Ice Corian® SilveriteCorian® Coffee 
Bean



191

DOISERIE POLICORE

Policore Sahara - Y

Policore Leather 
Ice - L

Policore Vulcano - VPolicore Snow - B Policore Stone Ice - I

Policore Stone 
Sand - S

Policore Stone 
Brown - W

Policore Industrial 
Grey - Z

Policore Shadow - G



192

DOISERIE SMART SP1

White RAL 9002



193

DOISERIE SMART SP5

White RAL 9002



194



195



196

AXER

STANDARD: 
 L 106  176  

H 200 cm                      

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

PROTECTIVE

m
m68



197

SOLODOCCIA

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

STANDARD: 
 L96  201 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



198

LIGHT

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

STANDARD: 
 L 97  179,5 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



199

ULTRALIVE

STANDARD: 
 L 98  200 cm

H 210 cm                      

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

m
m68



200

MORE LIVE

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

STANDARD: 
 L 98  163 cm

H 195 cm                      m
m68



201

LIVE

STANDARD: 
L 98  143 cm

H 195 cm                      

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

m
m6



202

LIGHT

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

STANDARD: 
 L 157  201 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



203

AXER

STANDARD: 
L 116  176  

H 200 cm                      

nicchia scorrevole
sliding niche

Nische Schiebetür
niche coulissante

PROTECTIVE

m
m68



204

LIGHT

nicchia scorrevole a due ante
two sliding doors niche
Nische Zwei Schiebetür

niche coulissante acev deux portes

STANDARD: 
 L 157  221 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



205

ULTRALIVE

STANDARD: 
 L 136  250 cm

H 210 cm                      

nicchia scorrevole a due ante
two sliding doors niche
Nische Zwei Schiebetür

niche coulissante acev deux portes

m
m68



206

MORE LIVE

nicchia scorrevole a due ante
two sliding doors niche
Nische Zwei Schiebetür

niche coulissante acev deux portes

STANDARD: 
 L 138  183 cm

H 195 cm                      m
m68



207

LIVE

STANDARD: 
L 138  183 cm

H 195 cm                      

nicchia scorrevole a due ante
two sliding doors niche
Nische Zwei Schiebetür

niche coulissante acev deux portes

m
m6



208

SOLODOCCIA

STANDARD: 
 L 67  92 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m8



209

SOFTGLASS

STANDARD: 
 L 78,5  100 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m8



210

WEB 1.0

STANDARD: 
L 68,5  100,5 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



211

WEB 5.0

STANDARD: 
L 88,5  100,5 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



212

STANDARD: 
L 60  97cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



213

MORE LIVE

STANDARD: 
 L 67  92 cm

H 195 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



214

LIVE

STANDARD: 
 L 62  92 cm

H 195 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



215

LOTUS

STANDARD: 
L 86  176
H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m6



216

MATERIA

STANDARD: 
 L 197  180 cm

H 209 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



217

SOLODOCCIA

STANDARD: 
 L 97  172 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m8



218

PLAYLIFE

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

STANDARD: 
 L 67  142 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



219

SOFTGLASS

STANDARD: 
 L 97,5  140,5 cm
H 200 / 201,3 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m8



220

STILE LIBERO

STANDARD: 
 L 67  139,5 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m8



221

MUST

STANDARD: 
 L 78  120,5 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m6



222

WEB 1.0

STANDARD: 
L 97  181 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



223

WEB 1.1

STANDARD: 
L 88,5  140,5 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



224

WEB 2.0

STANDARD: 
L 67,5  139,5 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



225

WEB 5.0

STANDARD: 
L 97  141 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



226

STANDARD: 
L 97  177cm

H 210 cm                      

ULTRALIVE

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



227

MORE LIVE

STANDARD: 
 L 97  162 cm

H 195 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



228

LIVE

STANDARD: 
 L 87  162 cm

H 195 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



229

SOLODOCCIA

STANDARD: 
 L 137  192 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
pivot niche

Flügeltür
niche pivotante

PROTECTIVE

m
m8



230

STILE LIBERO

STANDARD: 
 L 96  151 cm

H 200 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m8



231

WEB 2.0

STANDARD: 
L 97  181 cm 

H 195 cm                      

nicchia pivot
hinged niche

Flügeltür
niche pivotante

m
m6



232

WEB 1.0

STANDARD: 
L 67  121 cm 

H 195 cm                      

nicchia saloon
saloon niche

Nische Saloon
niche saloon

m
m6



233

WEB 5.0

STANDARD: 
L 87  121 cm 

H 195 cm                      

nicchia saloon
saloon niche

Nische Saloon
niche saloon

m
m6



234

LIVE

STANDARD: 
L 62  92 cm

H 195 cm                      

nicchia saloon
saloon niche

Nische Saloon
niche saloon

m
m6



235

WEB 3.0

STANDARD: 
L 68,5  100,5 cm 

H 195 cm                      

nicchia a soffietto
folding niche

Nische Falttür
niche à soufflet

m
m6



236

WEB 3.0

STANDARD: 
L 97  161 cm 

H 195 cm                      

nicchia a soffietto
folding niche

Nische Falttür
niche à soufflet

m
m6



237

MORE LIVE

nicchia a soffietto
folding niche

Nische Falttür
niche à soufflet

STANDARD: 
 L 67  102 cm

H 195 cm                      m
m6



238

LIVE

nicchia a soffietto
folding niche

Nische Falttür
niche à soufflet

STANDARD: 
 L 67  102 cm

H 195 cm                      m
m4



239

ICONA

nicchia separè
niche separé

Nische Separé
niche separé

STANDARD: 
 L 138,5  199 cm + L 88,5  99,5 cm

H 216 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



240

MATERIA

nicchia separè
niche separé

Nische Separé
niche separé

STANDARD: 
 L 128,5  180,5 cm

H 209 cm                      m
m6



241

SOLODOCCIA

nicchia separè
niche separé

Nische Separé
niche separé

STANDARD: 
 L 88,5  151 cm

H 200 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



242



243



244

SOLODOCCIA

paravasca scorrevole
 sliding bath screen

Wannetrennwand mit Schiebetür
porte coulissant pour baignoire

STANDARD: 
 L 138,5  171 cm

H 160 cm                      

PROTECTIVE

m
m8



245

MORE LIVE

scorrevole a due ante
double sliding bath screen

Wannetrennwand mit zwei Schiebetüren
2 porte coulissantes pour baignoire

STANDARD: 
 L 136  171 cm + L 67  74,5 cm

H 150 cm                      m
m68



246

WEB 1.0

paravasca pieghevole 
folding screen for bath

Faltwand für Badewanne
souflet pour baignoire

STANDARD: 
 L 102  119 cm

H 140 cm                      m
m6



247

WEB 3.0

paravasca pieghevole 
folding screen for bath

Faltwand für Badewanne
souflet pour baignoire

STANDARD: 
 L 102  119 cm

H 140 cm                      m
m6



248

VITROS

STANDARD: 
 L 73,5  85,5 cm

H 140 cm                      

paravasca ad un’anta
bath screen

Wannetrennwand
pare-baignoire 

m
m6



249

WEB 1.0

paravasca ad un’anta
bath screen

Wannetrennwand
pare-baignoire 

STANDARD: 
 L 73,5  85,5 cm

H 140 cm                      m
m6



250



251



252

WATERWALL

colonna Waterwall
Waterwall column
Paneele Waterwall
Colonne Waterwall

STANDARD: 
 L 22x4-7 cm

H 205,4 cm                      



253

WATERWALL

colonna Waterwall
Waterwall column
Paneele Waterwall
Colonne Waterwall

STANDARD: 
 L 22x8 cm

H 214 cm                      



254

WATERWALL EASY

colonna Waterwall Easy
Waterwall Easy column
Paneele Waterwall Easy
Colonne Waterwall Easy

STANDARD: 
 L 22x8 cm

H 174 cm                      



255

STRIPE

colonna Stripe
Stripe column

Stripe Duschsäule
Colonne Stripe

STANDARD: 
H 117,3 cm                      



256

LINE

colonna Line
Line column

Line Duschsäule
Colonne Line

STANDARD: 
H 76,3  126,3 cm

H 162,8  210,8 cm                      



257

KROMOS

colonna Kromos
Kromos column

Kromos Duschsäule
Colonne Kromos

STANDARD: 
H 119,2 cm                      



258

RAIN

colonna Rain
 Rain column

Rain Duschsäule
Colonne Rain

STANDARD: 
H 113,2 cm                      



259

ISLE

piatto doccia
shower tray
Duschtasse

receveur

STANDARD: 
B  70  100 cm
A  90  180 cm                      



260

piatto doccia
shower tray
Duschtasse

receveur

STANDARD: 
B  70  90 cm

A  90  180 cm                      

CORIAN®

Corian® Athena 
Gray

Corian® Sienna 
Brown

Corian® RaffiaCorian® Glacier Ice Corian® SilveriteCorian® Coffee 
Bean



261

piatto doccia
shower tray
Duschtasse

receveur

STANDARD: 
B  70  90 cm

A  90  180 cm                      

POLICORE

Policore Sahara - Y

Policore Leather 
Ice - L

Policore Vulcano - VPolicore Snow - B Policore Stone Ice - I

Policore Stone 
Sand - S

Policore Stone 
Brown - W

Policore Industrial 
Grey - Z

Policore Shadow - G



262

TECHNART

piatto doccia
shower tray
Duschtasse

receveur



263

KRILUX

piatto doccia
shower tray
Duschtasse

receveur

STANDARD: 
B  80  170 cm
A  70  90 cm                      

900
("A")

 7
20

("
B

")

155

A

A-155

40 mm
85 mm

PIATTO IN APPOGGIO

300 mm

+0.0

50 mm



264

ATOLLO

pedana
shower board

Fußbrett
Caillebotis

STANDARD: 
B  50  75 cm
A  50  88 cm                      




